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翻 译 硕 士 研 究 生 学 位 

实 践 报 告 开 题 书

论  文  题  目：                                             
培  养  单  位：              外国语言文化学院                                     
所  学  专  业：                  英语笔译                             
培  养  类  型：                 专业学位型                 

研 究 生 学 号：                                            

研 究 生 姓 名：                                            
导  师  姓  名：                                            
开  题  时  间：                2026年  月                            
                    华南师范大学研究生院

                      年   月   日 填

填 表 须 知

本表由申请人在网上下载后，用黑色钢笔或签字笔填写（可经电脑填写、打印，但需亲笔签名）。请本着认真负责的态度填写此材料，保持材料的完整、规范、整洁，开题结束后请交一份至所在学院留档备查。
封面学科专业请按录取时专业填写，培养类型请填写学术型或专业学位型。
本开题报告统一使用A4纸双面打印、左侧装订。

	姓    名
	
	性别
	
	学   号
	

	培养单位
	
	专   业
	

	指导教师
	
	校外指导教师
	

	第      次参加开题
	联系方式
	

	论文题目
	中   文
	

	
	英   文
	

	1、任务描述：（如：文本来源、文本类型、文本功能、作者等；翻译目的、[可能的]翻译委托人及目的等）



	2、翻译描述：（如：拟运用的翻译策略、翻译报告撰写过程中拟使用的分析工具，及翻译过程和撰写过程中可能遇到的困难和挑战、解决相应问题的方法对策等）


	3、报告拟描述和解决的基本问题（建议以文字形式表述出来，不少于200字）、报告拟确立的基本框架（可以目录形式展现）以及预期的结论：


	4、研究计划的可行性分析、计划进度及待解决问题（包括翻译实践的计划和进度）：


	5、拟利用的主要参考文献：



	6、指导教师意见：

签名：                     时间：



	开题报告情况及结论

	时间
	
	地  点
	

	开

题

小

组

成

员
	
	姓  名
	职称
	工作单位

	
	组  长
	
	
	

	
	成  员
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	开题中提出的主要问题及回答的简要情况：



	开

题

结

论
	具体意见：

□通过         □暂缓通过

组长签名：                    
组员签名：                                             



	培指委或指导组意见：

                        负责人签名：                     日期：
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